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Shabbos Parshas Tetzaveh  - äåöú úùøô ùãå÷ úáù
  February 15, 2003 - â"ñùú 'à øãà â"é 

5:30 - úáùä íåé/äòé÷ù            ~~~           5:10 - úáù úåøð ú÷ìãä         
6:20 - áéøòî/íéáëåëä úàö       ~~~~        8:56 - à"î/òîù úàéø÷ ïîæ     

6:42 - íú åðéáø úèéùì/ë"äö       ~~~        9:32 - à"øâä/òîù úàéø÷ ïîæ   

(à-çë) éì åðäëì ìàøùé éðá êåúî åúà åéðá úàå êéçà ïøäà úà êéìà áø÷ä äúàå
 .(è"é÷ íéìéäú) "ééðòá éúãáà æà éòåùòù êúøåú éìåì" ,äáø ùøãîá àúéà     

 åì øîà .åì òøä "êéçà ïøäà úà êéìà áø÷ä äúàå" äùîì ä"á÷ä øîàùë
 êë 'åëå ã"äîì ìùî .éîìåò éúãáà àéä éìåìàù êì äéúúðå éì äúéä äøåú ä"á÷ä

 éúééäù àìà êúòãî õåç ìåãâ ïäë êéçàì úåùòì éúééä ìåëé äùîì ä"á÷ä øîà
 ø"åîãàä ,úîà úôùä ìòá é"ôò ùøôì ùé äðä .ù"ééò ë"ò åéìò ìåãâ àäúù ù÷áî

 ,åéçà ïøäàî ìåãâ åðéáø äùî äéä éë íâäù ,øåâî ì"öæ øúìà áéì äãåäé ø"åîâä
 äùî ìáà ."ïøäà ìãáéå" ù"îë ,íòä ïî ìãáð àåäù ïøäàì äðúéð äðåäëä î"î

 àì ä"ùîå ,ãéîú ìàøùé ììëá ÷åáã úåéäì êéøö äøåúä øù àåäù ä"ò åðéáø
 ïë íâ ä"òøî äéä åìéàå ,"á÷òé úìéä÷ äùøåî" àìà ,åéðáì åøúë äùî ùéøåä

 éîî - "íéðéðôî äø÷é" äéá áéúëã äøåúä çë äæ êà .äîå÷ú åðì å"ç äéä àì ,ìãáð
 .íìåòä ìë úîéé÷îå úãîòî àéäù ,íéðôìå éðôì ñðëðù

 àåä éë ,ìàøùé ììëî éøîâì ùøôúäì åì à"àù åðéáø äùîì ä"á÷ä íçéð äæáå     
 úåöîäå äøåúä é"ò íúåà úåéçäìå íòä ìëì ãîìì àåä åãé÷ôú øùà äøåúä øùä
 ä"á÷ä åì íìéù ,ìàøùé ììë ìò åùôð úà ä"òøî øñîù éôìå .åãé ìò íäì øñîðù
 äùîî õåöéðå äøàä åá ùé ìàøùé ùéà ìë èòîëå ,ìàøùé ììëá øàùð åçë úåéäì

 øúë ì"æçà ïëå .ìãáð úåéäì êéøö ïäëä éë ,äðåäëä åì ïúéð àì éëä íåùîå .åðéáø
.ìàøùé ùéà ìëì çðåî äøåú øúë ìáà .ãåã äëæ úåëìî øúë .åìèðå ïøäà äæ äðåäë

(áé-çë) ïøäà àùðå ìàøùé éðáì ïåøëæ éðáà .... íéðáàä éúù úà úîùå
ì"ëò íú÷ãö øåëæéå åéðôì úåáåúë íéèáùä äàåø ä"á÷ä äéäéù ,ïåøëæì é"ùøô     
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(åì-çë) 'åâå 'äì ùã÷ íúåç éçåúô åéìò úçúôå øåäè áäæ õéö úéùòå
     The Medrash says that the various clothing of the Kohen Gadol symbolized 
Divine forgiveness for various sins. The õéö that was worn on the forehead of 
the Kohen Gadol was the symbol of forgiveness for the sin of úåæò - brazenness
     The holy R' Yisroel Ba'al Shem Tov ZT"L, teaches that if a person 
recognizes that he has undesirable character traits and is sincere in working on 
improving upon these traits, he must sublimate his actions toward constructive 
channels. Someone who is easily angered, should direct his rage toward the 
evils of the world, in an effort to cure these injustices. One who is extremely 
proud and haughty, should take pride in being the bearer of a true, pure äîùð - 
soul, thus making it beneath his dignity and not up to the standards of a person 
of his stature, to commit sinful and immoral deeds. Likewise, a stubborn 
individual, a óöåçî - impertinent person, by nature, should strive to prove his 
obstinence when subjected to pressures that would compromise his ethical 
standards. Thus, in the environment that we live in, of anti-semitism and 
immorality, it is the äôöåç of the Jew that enables him to maintain his identity 
and not yield to the forces of assimilation. 
     The õéö worn on the brow of the Kohen Gadol, bearing the inscription, 
" 'äì ùãå÷" - "Holy unto G-d," represents the concept that brazenness can be a 
good thing, a commendable trait, if it is channeled toward the service of 
Hashem. Then, and only then, is one permitted to be impudent and chutzpadik!

R' Yitzchok Blauser ZT"L would say:
     "A person ruled by his negative emotions will not be able to think straight. 
We should strive to reach the level that our negative emotions do not confuse 
our faculty of thought. One who has mastered that, has mastered everything!"

R' Menachem Mendel Schneerson ZT"L (Lubavitcher Rebbe) would say:
     "When a Jew observes Torah and mitzvos faithfully to the extent that he is 
willing to jump into the sea, not only does the "sea" disperse, but it transforms 
into a protective wall that safeguards him."

A Truly Wise Man once said:
     "I've had teachers in my life who have taught me important things. I have 
learned to be silent from the overly-talkative, to be tolerant from those who are 
intolerant, and to be fair and kind from the mean and unruly. Yet, strangely 
enough, I feel no gratitude to those teachers!"
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young man had an idea. "Naftali, we will give you the entire amount of 20 
zlotys that you need. All you have to do is to walk through the main street of 
town wearing a priest's robes." Naftali, amazingly, agreed. They all walked 
behind him singing, hooting, laughing. It was a terrible sight, but he got the 20 
zlotys. Naftali went home a broken man. He threw the priest robes they had 
given him in the back of his closet and collapsed into bed. 
     A year later, the Sanzer Rebbe, R' Chaim Halberstam ZT"L passed 
through that same town. As he was passing the house where Naftali lived he 
exclaimed, "I smell the fragrance of Gan Eden - Paradise, here." They went 
into the house and began to question Naftali about what he could have done 
that would cause the fragrance of Gan Eden to descend upon his house. Naftali 
recounted the incident of the priest robes. R' Chaim commanded the Burial 
Society that when when Naftali's time comes, he should be buried in those 
same priest robes, his own personal äðåäë éãâá. The angels of destruction will 
not dare to touch him. And they obviously didn't.

(ë-æë) 'åëå êéìà åç÷éå ìàøùé éðá úà äåöú äúàå
     Chazal tell us that Moshe's name is not found in this entire parsha because 
after the sin of the Golden Calf, when Hashem threatened to destroy the Jewish 
people, Moshe pleaded with Him not to do so and even asked to have his name 
removed from the Torah if Hashem would not listen to his pleas. What is 
unusual is that when Moshe said the words, "êøôñî àð éðçî" - "Erase me from 
Your book (Torah)," Rashi explains this to mean from the entire Torah, and not 
just from one parsha. Why then is Moshe's name missing just from this one 
parsha; if it was to erased at all, it should have been from äìåë äøåúä ìë?
     R' Yitzchok Sorotzkin Shlit"a writes that although Hashem did in the end 
forgive Bnei Yisroel for the ìâòä àèç, there still remains, even till this day, 
traces of that terrible sin, which we still bear a measure of responsibility for in 
the form of every misfortune and disaster that occurs to the Jewish people. 
There was forgiveness, but it wasn't total and it just served to stave off total 
extinction, through the heartfelt prayers and pleas of Moshe Rabbeinu. Thus, 
Moshe, our fearless leader who was willing to forgo everything for his people, 
offered a sort of bargain: If Hashem was unwilling to allow the survival of Bnei 
Yisroel, then Moshe refused to have his name mentioned at all in the Torah. 
But if Hashem would resist destroying them, even without a total forgiveness, 
then Moshe asked that his name at least be removed from just one parsha. 
Hashem chose not to destroy His nation and Moshe was omitted from äåöú 'ô.  
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 ìù äéäé ïåøëæäù òîùîã "ìàøùé éðáì ïåøëæ éðáà" 'úëã äî áùåéî åðéà äøåàëìå
 ,"ãôàä úåôúë ìò íéðáàä éúù úà úîùå" øîàðã øçàîã ,äù÷ íâå ?ìàøùé éðá

?íúåà àùéù àèéùô éøä - "íúåîù úà ïøäà àùðå" øîà øãäã éàä éàî
 ë"ùî é"ôò ,ì"öæ øôåñ ïéîéðá ìàåîù íäøáà ø"åîâä ,øôåñ áúëä ìòá ùøôîå     
 éëøãá íéëìåä íéðáä ïéà íà éë ,"á÷òé éúéøá úà éúøëæå" àø÷ä ìò '÷ä ä"ìùä

 åìàë íéáåè úåáà íäì äéä éë ,òøì àåä úåáàä úåëæ úøéëæ ,íéùåã÷ä íúåáà
 æà ,íäéãéá íúåáà éùòî íéæçåà íéðáäùë ìáà .íúåì÷ì÷ò êøã íéëìåä íäå

 .úåáà éùòî ä"á÷ä øåëæéùë íäì ìåãâ úåëæ
 åéä ìàøùé ììëì íâ íðîà ,'ä éðôì úåáà úåëæ øåëæì åéä ïåøëæ éðáàä ,ïëìå     

 'úëãî åðééäå .'ä éðôì áåèì åøëæé áåùå íäéëøãá åëìéå íäéúåáà åøëæéù ïåøëæì
 åøëæé ìàøùé ììë úîàáù - "ìàøùé éðáì ïåøëæ éðáà ... íéðáàä éúù úà úîùå"

 àùðå" 'úë æ"çàå .íëøãá åëìéå íäéãéá åéäéå íäéúåáà éùòî úà íéðáàä é"ò
 åéôúë éúù ìò ,'ä éðôì äìòîä íåøá íéèáùä úåîù úà àùéù - "íúåîù úà ïøäà

 .íúåáà úå÷ãö íéðáì øåëæéù ,ïåøëæì

(á-çë) 'åâå úøàôúìå ãåáëì êéçà ïøäàì ùãå÷ éãâá úéùòå
     After WWII, the Polish authorities decided to build a highway through an 
old Jewish cemetery. The local Chevra Kadisha - Burial Society, was ordered to 
remove all the bones to a new resting place. To their amazement, however, they 
found one body that had not decomposed - a sure sign of great righteousness. 
But even more to their wonderment, he was buried in the robes of a priest! They 
made inquiries among the elders of the town, and this is the story that was told.  
     R' Naftali ZT"L was the Gabbai Tzedakah - Overseer of Charities, of the 
town. He was well respected and he would always distribute any funds he 
received fairly. One day, after he had already collected quite a sum of money 
for a dire emergency, a man knocked on his door. "Naftali, please you must 
help, I have nowhere else to turn," he begged. The man, already burdened by 
the expense of a large family, had a child who was quite ill and the medical bills 
were putting the family under tremendous financial distress. Wordlessly, Naftali 
got up and went out to collect again; and people helped, but not like the first 
time. He returned home exhausted, but satisfied that he had done the right thing. 
     Soon after, there was a knock on the door again. A man whose roof had 
caved in on his house was in the doorway. His family of ten souls was left 
homeless. Could Naftali please help. R' Naftali thought to himself, "I can't go 
around collecting again," three times in one day - but he did! This time, he went 
to beseech the son of a wealthy merchant who was entertaining some of his 
friends at the local pub. "Don't tell me you're collecting again," he screamed in 
disbelief. Then, they all began to ridicule Naftali mercilessly. Suddenly, the 
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